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‘al‘ rn>n'l'"H Héten -nryszer . isiitortűkii 

Az előfizetési pénzeket, valamint a iát.La szánt kézirat 
ka: aSz.-htXim-Társiilat ieazgató<az<ihoz kérjük

Előfizetési ár: hrl\ lien félév
kr.. egész évre *2 forint 1 

intézteini évre 1 írt t>G kr., egész

vre 1 lórii." .1 A pályázatok beigta.ásaért tíz s< ri'j :■ ndei: ecyszef: 
kr • \ idékre :Vi- fölvételért 1 frt, tiz s<*r--n. iiil. ec\szeri közlésért 2 ír. 
vre ,J> -r* •>- kr ha többször közültetik. 1 forint 50 krajczár sz&mittatik.

Pájer Antal.

I gy hiszszük. kedves dolgot teendőnk. ha - m- 
meskeblü egyházi férfiúnak, kinek igaz maoyar sziv- 
hol fakadt remek ..M e g h i v ó~-j"át csak imént hozta 
lapunk egyik száma. arczképével és rövid életrajzával 
a t. közönséget megismertetjük. Legyen ez is egy kis 
elismerés azon kitünte­
téshez . melylyel öt a fe­
jedelem és főpapjának ke­
gye csak nem rég meg­
különböztette.

Sokfele hivatás jutott 
osztályrészül az ember­
nek e föhhui. Boldog. ki 
valamennyit jól felfogva.
> az isteni akarat szent 
végzésein megnyugodva, 
ürömmel halad kijelölt 
pályáján , s csak oda irá­
nyozza figyelmét. csak 
arra fekteti gondjait.hogy 
a számára kire.alelt tért 
saját boldogságára, s em­
bertársai előnyére minél 
tökéletesebben betölthes­
se. Legyen aztán a kör. 
melyre működésünk ha­
tása kiterjed . nagy vagy 
kicsiny . az mindegy, 
az érdem csak a é>] felfo­
gott és teljesített hivatási 
kötelmekből sarjaiIzik.

Pájer Antal, jelen­
leg jászapátiul rom. kath. 
lelkész es prépost azok közé számíthatja magát, kik az 
steni gondviselés által számukra kijelölt tért minden 

körülmény között híven betölteni igyekeztek. Mint 
ember es pap. mint költő és hazafi egyaránt fénvés el­
ismerésre tett szert. - ha elborult is olykor csilláira, az

csak azért történt, hogy a körülmények támasztotta fel 
hők szetoszoltával. annál feltvesebb legyen ragyogása 

De lássuk közelebbről élete folyását.
Pájer Antal 1817-ben május hó 20-kán született 

Maki áron. Heves megyében tisztes és vallásos ipa­
ros szülőktől, kiknek em­
lékét. s irántok való gyer­
meki szeretetét nem egv 
keIÍves kő 1 teményébeii 

örökítette meg. - Tanul 
Hiányait végezve. 1*35- 
ben az egri növendékpa­
pok közé vétetett fel. — 
Nem nézhetvén közöny- 
nyél az akkortájban pezs­
gő irodalmi mozgalma­
kat. néhány társával egye­
sülve buzgón hozzáfogott 
nemzeti nyelvünk műve­
léséhez, s az egyes lapok­
ban megjelent költemé­
nyei már ekkor biztos 
zálogául szolgáltak azon 
szép sikernek, melyet ké­
sőbb dúsan aratott.

1842-ben elhagyván 
a növeldét. pappá szen­
teltetett. s először a me­
gye első alispánjánál ne­
velőül alkalmaztatott; — 
azonban érezvén, hogy ez 
állás nem felel meg hiva­
tásának. attól nemsokára 

megvált, s h tizes-Abonvba költözött segéi 11 elkészi állo­
másra. A csendes falusi élet nyugalmas örömeivel igen 
jól hatott az emelkedett lelkű ifjúra. > midőn végre két év 
múlva 1844. egri főegyházi hitszónokká neveztetvén, 
távoznia kellett : < >ak kön vek között tudta elhagyni a



]u Ivet. III'! hivatási kötelmei s az irodalom művelése 
lat-ilett oly nyugodtan töltötte napjait I s 17-ben képez- 
,lei tanár, később tisza-bábolnai lelkész lett, honnan 
1 s53-ban Tisza-Füredre j-tt. hol 9 évig tartó lelkész- 
kedése alatt köztisztelet és becsiilés tárgya volt. s a 
szeretetft ■ - ragaszkodást. e drága két kincset. melye­
ket vsak is érdemelni, de erőszakolni nem lehet. saját 
kivi i részéről ép llgy . inint a más vallásunkénál teljes 
mérvben kivívta

I’n jer tértiki ra legszebb éveit tölté Tisza-Ftire- 
ei, A béke. bizalom és szeretet, mely folyton kör- 

: V« zti . kedélyében is újra felgyújtó a régi szikrát, s 
vallás’ - keble magasztos érzelmei azon szép dalokban 
találtak kifejezést. melyeket 1*07 ben és 1 S58-ban 
egymásután -Szent Lant" és -Orgona X Írá­
sok" ezim alatt közrebocsátott. maradandó nevet 
bizt--sírván magéinak az akkor meglehetős parlagon lie- 
v( rt vallási költészet mezején. S ez a költő érdeme !

liarátságos. nva.as timdora mindenkit bizalomra 
gerjesztett maga iránt . > igv házát is sűrűn látogatták. 
Ind még megnverő" társalgása mindenkit lekötelezett : 
igaz linzaiiui szivének őszinte szavai a esíiggedöket nem 
egwzer felvillanyozták. A nép gyermeke örömmel és 
bizalommal járult hozzá szükségében, s nemegyszer 
felejtette el gondjait derék lelkipásztora kedélyesen vi-
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Az enyészet angyalával 
X égtusára kel az élet.
Kitűnik az év. .- utána 
Kgv másik hajnala ébred.
Ember ! rövid .< a társa god ,
Halld létednek jelszavát :

Munkálj jót. mert az idő lejár.
Es rád a halál lm- • ■ j.- vár.

Indian az ide. szétdulva 
Erliegt árakat, nagy nevet.
Szétrombolja a reményt is .
Mely éltünkre bájui"sidyt vet.
E midá év alkonyánál 
Ember nézz szét múltadon 1 

S munkálj jót . mert az id" lejár.
Es rád a halál hits éje vár.

A Sylvester

gnsztaló beszélgetései között Legszebb emléket emelt 
azonban magának azon kórházban . mely lelkipásztor- 
kodása alatt a község nyomorultjai javára épült < 
melyben ha nem is egyetlen, egyik első tényező min­
denesetre ő volt.

Nem csoda hát. ha Tisza-Fiired e férfiúhoz anv 
nyira ragaszkodott, hogy' midőn biztos távozása hire a 
községben elterjedt, mindenkit sajnálkozás és szomorú­
ság fogott el. s gazdag és szegény egyaránt sietett tá­
vozó lelkipásztora iránti ragaszkodását a legmeghatóbb 
tiszteletjelek közt nyilvánítani. — S ez az ember -s 
hazafi érdeme I

A papot migyméltóságu érseke jutalmazta benne, 
midőn őt először esperest" rangjáiian megerősítette, né­
hány év múlva pedig az egri érseki megye egyik h e- 
fontosabb lelkészi állomására, a jászapátiam: előmoz­
dította. X égre ez év folytán Felséges urunk által a 
boldogságos Szűz szent Grell értről nevezett apátjának 
neveztetett ki.

Adja Isten, hogy a hazánk viszonyaiban beállt 
szerencsés változás minél gyakrabban nyissa dalra aj­
kait . mert oly ajaknak . melyből ily -Meghivő" tud 
fakadni, nem szabad, nem lehet hallgatni: de szólni, 
hivni. inteni kell. hogy Isten-. egvház- é- hazáért lm- 
zogjon minden kebel!

r <- j é n.

Törj élőn- hát tettekkel 
Éjében a hallgatásnak .
S a részvét meleg tiizénél .
Ietteid sikert aratnak.
S nem is térti az , kit nem vonz 
Semmi példa , semmi i-zé-1!

Munkál j j<it. mert az hl - lejár.
Es rad a halál In:s éje vár.

Itt a lmldokléi é-v a_-\ a 
Mellett, köss szent fogadást 
Hogy Isten s a hon parancsa 
Kivid nem fogsz tűrni mást.
Használd rövid sábírságod
S buzdítson a pélilasz." :

Munkálj jót. mert az idő lejár 
Es rád a halál bús é-je vár!

h \ éi r y II t‘ 7. * á.

■ t\i i vendég.

A bm-stizó év ntols" éje ragyogó esillagokkal hímzett azúr 
palástjai ölté- magára . talán hogy - nitepies díszben vehessen 
bucsiit az é, éviöl, vagy hogy ebben üdvözölhesse az újat. A csil­
lagok fénye a zúzmaras Iák és bokruk kristály virágai között 
játszadozott. a csendes . mozdulatlan légben ablakról ablakra 
járó gyermekes..portok dala hangzik szét. melybe egv-egx fel- 
riasztott varjú krakogasa, v gy álmáhan háborgatott házi eb 
• irelmetien i -almlása vegviil. A házak ablakai mögül, a tél lát­
hatatlan kezei szőtte csodás ábrákon keresztül, világosság de­

reng mindenütt — jeléül annak hogy az emberek ébren akar­
jak bevárni az ttj év kezdetét: némely helyütt vidám csevegés, 
kártya vagy borozás közben, másutt komolyan s majd aggódó. 
m.t|d remény teljes pillanatokat szegezve a jövö e-lé. Annvi áll 
hogy senki sem siklik egykedvűen át a két év közötti határvo 
naion. melyet a harangok mélabús koiigasa. s néhol zene. falun 
kolomp-kongatás s ostorok csattogása szokott jelezni. I gv ál 
lünk ilyenkor a jövő — mintegy átláthatlan ködfátyol — előtt, 
mely ismeretlen vidékre borul, s mely himes mezőket, dalos



4 lo

berkeket. mosolygó falvakat vagy ragadozók lakta vadont s ör- 
Vinyl" szakadékokat rejthet. S mégis mindenki e titokteljes 
ratyuha szegezi szemeit. mindenki szeretne ellesni valamit ah- 
iml. mit a jövendő napok, vagy hetek homálya fed, legyen az 
j". vagy rósz: az elsőből, hogy reményt merítsen, a másik ellen 
hogy pánezélozhassa magát. — kiknek sziveikben a vallás ih­
lete lakik Istenhez fordulnak s hálát adnak a múlt év örömei 
' szenvedései, mint megpróbáltatásuk bölcs eszközléseiért is. s 
az isteni gondviselésbe helyezni bizalmukat. abban nyugosznak

*"'e.v jövőre sem _örblilhet meg bajok szála sem az Isten 
htilcs akarata s tudta nélkül.

í.z utóbbi érzelmű család kebelébe vezetem a szives olvasót.
Nagy -a is szegényes kinézésii, de tiszta szobába lépünk. 

A két ablak közötti szögletben fehérre súrolt padok, elüttök 
kissé ingó, de fényesre viaszolt tölgyfa-a-ztal; a szoba hátte­
ret két kopott takarója ágy foglalja el, melyek egyike fölött a 
hátfájdalma Szűz fekete keretű képe függ. Az ajtó melletti bal 
sarokban terjedelmes búbos kemencze terjeszkedik, melynek 
'Z( b tig\nc\ezett ..szurdii\“jában egy odavetett ócska bundán 
barom apró gyermek alnszsza ártatlan álmát, egy hajdani pák 
roez szel lös foszlányaival takarva. Az említettük töl jyfa asztal 
nal km egyént látunk pislákoló mécs világánál üldögélni. Ezek 
1 ,-\ike mintegy harminez éves nő. bervatag, de szelíd vonások­
kal, hajdani szépség elvitázhatlan nyomaival arezán, de egy­
szersmind azon megnyugvással, minőt az élet legnehezebb hely 
/.etében is csak a szívben gyökerező mély vallási érzet adhat. E 
nő keze sebesen forgatva a tüt . fehérneműk javításával foglal- 
Kozik - koronkint vizsga pillantást vetve ölében szunnyadó kis­
ül di ligyelemmel hallgatja mintegy nyolez éves fiacskáját, ki 
halk. de érthető . tiszta hangon a ..Szentirásból“ Jóit törté- 

netót “h assa fel
Az asztal mögötti padok cg ike fölött ócska mutatótábláju 

laora thgg. melynek csikorgó ingája perczenkint közelebb ve 
z,'n ,l;ddokló évet végéhez, s majd nagyot eserrenve rekedten 
üti el a tizenegyet.

Az óra ütésére a nő félbeszakító fia olvasmányát, s néhány 
pénzig figyelve, kissé aggódó hangon momlá :

Mir tizenegy óra - atyád még sem jő, csak nem érte 
valami haj.

- liizonyosan beszólt jövet az öreg beteg Húshoz, kinek 
megígérte, hogy orvosságot hoz a városból, s tt késik - felelt 

1 Int szép, nyílt arezát anyjára emelve.
— igaz. szól az anya, ha atyád pénzt kapott, el nem mu-

zo'tta ""osságot venni a szegény elhagyatott beteg nő szá- 
........ 1 Istenem , teve hozza nehéz l' bászszal. mennvivel

.tgvobli nyomor létezik még a miénknél is a világon. Ez a nyo- 
""'rult lln' svl" v It soha pazarló, sőt józan takarékossága pél 
■i.ibeszvdde vált a tahiban, s mégis gonosz emberek lévaiakra 
'abitva férjét s fiat, kik máig a megye börtönében sinlódnek, a 
•gvégsőbb nyomorra jnttaták a szegényt. S mégis agg kezei 

munkájával egy orvat táplált, talán hogy legyen, ki szeretettel 
•igasztalja elhagy..ttságát vagy hogy e jócselekedete által eu- 
-i sztvl jv meg Istent azért, mit férje s fia az ég és emberiség 
ellen vétett.

— Hát, kedves anyum , kérdé kíváncsisággal a fin, a kis í 
Maris nem édes leánya az öreg Húsnak ?

Nem, gyermekem. — Az üreg llus férje s fia elzáratása 
*tán mintegy egy évvel, midőn már alig volt hova fejét hajtania,

1 hajnalban a falu kútja mellett egy féléves leánykát talált,
11 l'ajmil hüvétöl vagy elhagyatnttságában keservesen sírva I 

igiujta (eleje esdeklő kacsóit. Az öreg nőben ösztönszerü gon

< o at támadt s felkapva a siránkozó csecsemőt s keblére ölelve 
azt, kémlő pillantást vetett a kút mélyébe. . . . De lelkét borza­
lom fogta el, a víznek felszínén piros selyem kendő úszott...

lakkor jött a csordás a kúthoz ; Ibis közié vele borzasztó 
sejtelmet, hogy itt valaki elölte magát. A csordás bátor s ügyes 
ember volt. Rögtön a vederbe kapaszkodva s másik kezével a 
km falaiba fogózva. a mélybe bocsátkozott alá. Leérve a viz 
alatt kutatott, s nem sokára egy női fü merült föl, melyet a csór 

das tömött bajtonadékain átfogva emelt ki. . . Ez. alatt llus jaj 
veszéklesére több ember gyülekezett a kúthoz, s felvonták a 

! csordást a halottal együtt.
A halott az egykori kastély beli szobaleány Maris 

volt, kit el hagyottsága, szégyene - a falu gányja kergetett ezen 
bűnös halálra.

Ez idő óta az öreg Ibis anyja lön a kis Marisnak, s minden 
nyomorúsága daczára tisztességes, becsületes gondját viselte.

1>e ,llsz> kedves anyám, monda a tin, miért nem vállal 
tak el jobbmódu emberek az árvát, hisz elég van a faluban.

- Azért fiam, mert sok ember nem tud megküzdeni azzal, 
mit a világ előítéletnek nevez : sőt ép e jómódnak még kárhoz 
látták is Húst, hogy egy ily Minős halállal kimúlt nő gyerme­
két vette szárnyai alá, pedig ez ép emberek szeretetlensége s cn- 

i gesztelhetlen elfogultsága az vltévelyvdett irányában kergette a 
kétségbeesett anyát a halálba.. . Tudd meg fiam, hogy egyedül 
Isten igazságos; az emberek suba. vagy csak ritkán s akkor is 
ki vannak téve a szívtelenség gimyja- s üldözéseinek. s m,,st 
a szegény llus súlyos beteg ágyán fekszik, nincs ápolója más. 
mint az alig nyolez éves arva, de ki parányi szive szeretétével 
fizeti vissza a jót, mit az agg nő vele tön. i fii hidd fiain, e szere­
tet tudata, elég földi jutalom a jó Húsnak.

Anya s liu e beszélgetése közben - mely által a falu vgv 
szoruoru. de türténetkéakbe vágó - titkára bukkantunk . az idő 
haladott s az ócska óra megcserrenve ismét — éjfélt vert. \ 
közel toronyban megkondultak a harangok búcsúzva az ó évtől 
s üdvözölve az újat.

Az uteza megnépvsedett - ostorpattogás. k..|„mp-zúgás s 
kürtők riadása rázta meg a léget — a., ifjak kurjongtak . a vé­
nek némelyike - tán imádkozott....

E külső zaj közepette felnyílt az ajtó, s azon e:rv izmos, 
magas kopott kék köpenybe burkolt férfi lépett be

— Férjem — atyám! — kiállók egyszerre anya és fin.
A férfi anélkül, hogy köpenyéből kiliurkolóznék, homlokon 

csókoló nejét és liát s aztán széttárva köpenvét - egy alvó 
leánykát helyezett óvatosan az ágyra.

A níí kérdő pillantást vetett férjére.
Vendéget hoztam, mondó, de ki v pereztöl fogva ,-ze 

gény családunk tagja, nyomorúságunk osztályosa leend. - Az 
Istenben boldogult llus Murissá.

A férfi e szavai között — arcza bal v Íny barázdáin egy 
köm pergett alá. - Neje e kunyhói, a gyermek ittlétéből rög­
tön megértett mindent.

Isten nyugtassa m momlá, anélkül, hogy egyetlen 
kérdés* koezkázlatna. llus agg, szegény és törődött volt. mi 
döu a künyöriilet e szép müvét cselekvé : mi. habár szegény­
ségre versenyezhetünk is vele , de nem vagyunk aggok s Isten 
erőt adand egy falattal többet keresnünk.

A férj ihletés mosoly közt csókoló meg neje homlokát, 
azonban arcza rögtön elkomorult s kis fiára . majd a ..szurdik" 
ban alvó apróbb gyermekeire szegezvén pillanatait, bánatos 
hangon szólt :

Erzsikéin, hasztalanul fáradtam ! . . .
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A bő e szavakra elhalványult s görcsösen ragadó meg 
lérje kezét.

— Hasztalanul?! E szerint ezen szegén) árva is hségre 
ébredem!? suttogó, mintha nem akarná az ah,.: a >zom»rn 
valóra ébreszteni.

A térj >v.<i nélkül horgászta le tejét: majd töleinelve azt - 
neje kezét jéghideg tenyerébe szorítva — magához v»ná öt a 
tál melletti lóezára

— Halld csak Erzsikéin midőn az ügyvéd házain-z ev 
tem, kinél elhunyt nagynénéd öröksége letéve volt — ott tör­
vény embereivel találkoztam . kik mindent zár alá vettek, mert 
az iigvvéd azon éjen agyonlőtte magot.

A nő összebt rzadt ... a térj folytató :
— Nem tudakozódtam e borzasztó esemény okai fel >1, s lát 

va. liogx r helyütt m-t nincs mit keresnem, a gyógy tárba men­
tem s feninaradt pénzemen orvosságot vettem Ilnsnak, mert meg­
ígértem. . Tizenegy óra tájban érkeztem a faluba s Hnsin-z 
siettem. Kunvhójaban setét, eseiules volt minden. Gyutara 
gvajték .. Uns halva feküdt almán Maris a s/almat,,párnára 
hajtva f.-jvt aludt. .. . Mit volt tennem az alvó gyermeket — 
megőrzendő azt az ébredés borzalmaitól, köpenyembe takarom 

.. igaz saját gyermekimnek sincs kilátásuk 
egvetk-n tolat keny érre holnapra. de az. Isten fölöttünk van.

A !... megcsókolta térje homlokát - a perczegő mécs télé 
mív, — monda :

szik —fék . ;szent nevében
tériem gyermeken;'

Nini s ,,ly sötét - j. melyre virradat tn jöjjön .
Kihallgattuk v ,-saiod titkát: mielőtt történetünkben to­

vább haladnánk, szabadjon röviden Bmltjokról szótanunk.
Darvady Klek szegény. nemes család ivadéka volt, ki a
tt. hogv rongyos mentében forgatta volna az eke szarvát, 

taniiít többet, mint apja , nagyapja valaha tudott, s egy szép 
• - tte falójában iskolamesterré lön. A gőg ron- 

gvoó a öltözött r-k-.iiai nagy zokon vették e lépését s kitagad­
ták magok közöl. Inég apja is, ki pedig csak adósságot hogy - 
hatott volna reá. A derék, tanult ifjú mindezzel ha fá jt is 
neki rokonai, különösen apja gyarlósága — keveset látszott gon 
dőlni s oda törekedett, hogy a társadalom hasznos tagjává 
válva, a szalmafödél alól is értelmes embereket képezzen, kik 
ne legyenek a nagyok hiti bábjátékai, hanem önérzettel biró 
emberek. Elejénte még hasonló eszmék divatosok voltak . boldo­
gult. . Majd eljött i-gv más idő. midőn c*ak az Isten és Ilii 
«zolgaja előtt volt egyenjogú a nép. a többiek fejhető tehénnek 

. : t<k ízt; ekkor oly nyilatkozatot tőn, mely végett elmozdít 
taték hivatalától, - a lelkész, ki benne jeles népnevelőt s vallá- 
sos cmhcit volt vesztendő, minden farad,«fisai sem voltak képe­
sek f megmenteni. ... Ekkor Darvady - már egy müveit gaz­
datiszt leányával nős, kénytelen volt időközben meghálál,.zott 
apja házába költözni, hol sanyarú hét évi küzdelem után apja 
adósságait törlesztve, csak a roskadozó ,,si ház maradt birto­
kában. mig családja öt gyermekre szaporodott.

Alig szükség mondanom , hogy büszke, gatyás rokonai őr 
vendettek romlásán, főleg miután ipa meghálálom«, mint be- 
sületes gazdatiszt, ki urasága vagyonát szentnek tekintette, 

nem hagyott reá semmit, mint a temetési költségek egy részé­
nek fedezését.

Azután elgúnyolták ,',t üres mesternek, mivelhogy 
iskolája nem volt. s ka,.zúgtak rajta. ha a kaszások közé beállt 
napszámosnak, lmgy éhez." családját fenntarthassa.

> most ez ember, kinek nincs miből holnapra sajtit gyer­

meken táplálni, oda visz Sylvester éji ajándékul még egy árvát 
rideg házi tűzhelye mellé: de nem emberekben, hanem az. Isten­
ben bízván. . .

Harmadnapra eltemették az. öreg Húst. Koporsóját csak
Darvady derék neje — s a kis Maris kisérte........... X koporsóért
Darvady maradt adós az. asztalosnak, a tisztelendő ur gyászru­
hát csináltatott a kis árva Marisnak. — A fala népe sem Dar 
vadv áldozatkészségét, sem a lelkész kegyvletes ajáudokát nem 
vette semmibe. Az előbbiről azt mondta, hogy elég bolond, 
a másikról azt. hogy teheti, mert kerül tőle. . . .

Isten bocsásson meg nekik

II.
Év. év mán múlt, mióta a kis árva Darvady családját sza­

porító. •" k minden megváltozott a világban, csak Darvady sze­
génység, in .■'okán bámultak, hogy miből él ez ember Csalá­
dostól. l’t-dig a dolog nagyon egyszerit volt. Nyáron elment me­
zei munkákra, szer -pásztornák, vagy az uraság cséplőgépéhez 
etetőnek ; télen vessz.,, kosarakat, szalma székeket s lábtörlőket 
toj t, s eladta potom áron a szomszéd varosban. E mellett nem 
kért senkitől semmit, nem volt adóssága, » már az. asztalost is 
kifizette az. öreg iius koporsójáért . . . Gyermekeit esti órákban 
maga tauitgatta, > miliőn ezek már lefeküdtek, egy avult szek­
rény-dókból hangjegyeket vett elő, s a kis árva Marist oktata 
az éneklésben.

S a kik aztán, arra mentek — azt mondák : Lám az üres 
mester ugy tett. mint a priiesök. ha nincs mit ennie, dalol De 
Dar\adv nem gondolt az emberek guny jával. G Marisnál rend­
kívül szép hangot, s az. énekrei nagy tehetséget fedezett fel, s 
igv okoskodott: mi lesz. a szegény gyermekből, ha másodszor is 
árv vá válik ? megtanítom énekelni, ha hangtehetsége az eddigi 
aram ban 1,-jlódik, szerencsés lehet általa, mint már sokan let 
tok. s én megoldottam a kötelességet, melyet magamra vállaltam.

Maris tizenkettedik évében járt. hit segítője volt Darvady 
nénak. s rendkívüli szeretet- > ügyességgel dajkálta a kisebb 
gyermekeket... Da vadyné sokszor mondogató magában : Isten 
meg fogja áldani e leánykát jóságáért.

Néhány sorral fentebb mondók . hogy sok minden válto­
zott a világon, csak Darvady szegénysége nem; most hozzá te­
hetjük, hogy az ó állapotában is vált -zás történt, és pedig a jóra.

Féléve limit, hogy a falubeli kastély iireg urasága jobb 
létre sz.enderitlt. a kastély azóta egyetlen szolga felügyelete alatt 
ridegen, üresen állott; mert az örökös Olas/.bonbau szolgait- 
mint huszártiszt. Egy napon azonban a kastélyt összetisztogatui 
kezdek, s az ifjú uraság, a katonaságtól búcsút véve megér­
kezett, hogy állandóan lakjék ősi vagyonán- El--, vendége a 
derék lelkész, volt, kitol szorgo.-an tudakozódott az árva Maris 
után: mintán ettől minden részletet megtudott, még ugyan az. 
t-stc benyitott Darvadyékkoz. A gyermekek bámulva néztek a 
szokatlan úri vendégre, csak Maris nem vette öt észre, ki ép a 
legkisebbet dalolta álomba. Darvady a méCKvilágnál hangjegye­
ket irt, s fel sem tekintett, azt hive, hogy neje lépett a szobába.

Azonban Maris egy fordulatánál az. idegen elé kerülve, mi­
dőn vek- szemben találta magát, kissé meglepett hangon monda 

Jó estét uram, kit tetszik keresni ?
E szavakra Darvady is feltekintett munkájáról s bámulva 

lépett a vendég elé. Ivz, mielőtt szóhoz, juthatna Darvady - oda 
nyújtó ennek kezét, s barátságos hangon mondó :

Éti Flizesy Lajos vagyok, fogadj a baráti jobbomat, > 
bocsásson meg, ha háborgatom.

A Fttzessy név hallatára Darvady önkényt Marisra te­

lté



leintett, s feltűnt neki a rendkívüli hasonlat vendége, s a leány , 
között.

l'iizesy megértette e pillantást, s halk hangon kérdő Ma- j 
ris felé intve ; ti az ?

- Igen - - telelt Darvady né ni zavarral, s talán a feletti 
hoszankodással, hogy ez emhernek csak tizenkét év múlva jut 
, -zélie vétkes könnyelműsége gyümölcsére gondolni. Azonban 
Füzest bizonyos meghatottsággal vonta télre Ilárvádvt. s kérte, 
hogy követné kastélyába; Darvady vette kalapját s botját s 
teljesité vendége kiváltságát.

Midőn a kastély egyik szobájában elhelyezkedtek. FUzesy 
következőleg szólt :

— Édes barátom — szabadjon önt igy neveznem — ön 
engem igen könnyelmű s lelkismeretlen embernek fog tartani; 
az elsőre nézve igaza van némileg, de a másodikra nem fogok 
ezentúl legalább okot szolgáltatni.

— Hallgasson ön meg igen rövid leszek elbeszélésemben.
Midiin tizenkét évvel ezelőtt rövid látogásoii lionn valék,

,-inváni szobaleánya rendkívüli szépsége által elragadtatva, köny- 
nvelmü. és hogy jól fejezzem ki magamat, vétkes viszonyt szőt­

tem vele. lé viszony azonban alig tartott néhány napig : mert 
rögtön a katonasághoz keile mennem. F.n mitsem tudtam Maris 
állapotáról — szüleim titkolták vagy nem is tudták a valót, s 
I siik évek múlva szállaugott el hozzám a kósza hír Maris szo­
morú végéről. Ekkor felébredt lelkisiucretcm. irtani ez ügyben 
átválnunk . ii nagyon kétesen nyilatkozott Marisról válaszúban,
- azt taiiácsolá. hogy legjobb nem bolygatni a dolgot, nehogy a 
pletyka szárnyára kerüljön. Meg kelle nyugodnom egyelőre, de 
elhatároztam hazatértemkor a lehetőt elkövetni, hogy a múltat 
némileg legalább kiengesztelhessem.

Fiizesy e szavai után fölkelt ülhelyéröl, > Darvadvlmz 
lépve megragad.! annak kezeit s folytató :

— Nines semmi kétségem, hogy a kis Maris, kit ön oly 
I nieslelkülcg felfogadott, s nevelt tissztességesen saját nyoim»- 
I us,ága daczára. az én leányom. Ón e leánygyermek megtartása 
által lehetővé tette nekem, hogy vétkemet kiengeszteljem, fo­
gadja saját lelkismerete nyugtató szózatán kivit! őszinte örök, 
háláin, s barátságom, s viszonlagos barátsága jeleid vállalja el 
jószágom gazdasági vezetését.

Darvadyban felvillant az öröm, gyermekei jövőjére gon­
dolt. S szolid, áldozatkész nejére . kinek ennyi nélkülözés után 
valahára tán jobb napjai leeudnek.

— Elfogadja ön ajánlatomat ? ! kérdé Fiizesy.
— Uram én nem csak köszönettel fogadom el ajanlatat. 

hanem éltem hosszáiglani legmélyebb hálámról is biztosítom, 
mert iin ez ajánlata által szegény, sok nyomort próbáit csaló- 
doninak egv szebb jövőre nyújt kilátást. t ih a kis sy 1\ estei - | 
éji vendég szerencsét hozott házamhoz!

Üli hamarább érdemelte volna e szerencsét, nemes ba­
rátom, de mi emberek, ne gáncsolódjunk Isten végzéseiben. 
Azonban térjünk át a kis Marisra, mint a lelkész űrtől haliám. a 
leánykának rendkívül szép hangja van, s ön felfedezvén e kin­
cset, azt iparkodott kimivclni.

Mennyire saját csekély zenetehetségem engedi. — vá­
laszolt Darvady . De biztosíthatom önt uram, hogy tanuléko- 
nvabb gyermeket még nem ismertein, s Maris a legnehezebb 
hangjegyeket képes rögtön leolvasni; most már csak a tvlsóhb 
kiképzés hiányzik.

Meg lesz ez i- — szólt Fiizesy lelkesülten — felvisz- 
sziik Marist Pestre - ott saját felügyeletem alatt taníttatni fo­
gom, mint fogadott leányomat.

Még egy jó óráig beszélgettek, azután Darvady örömsu­
gárzó arczczal sic.ott övéihez . kik nem kis aggodalommal vár 
ták hazajöttél. Midőn a szobába lépett, átkarolta nejét, gyerme­
keit, a kis Marist, azután meghatott hangon szélt :

— Boruljatok le velem együtt Isten előtt, ki megelégedve 
szenvedéseinket, egy jobb jövőt nyitott meg előttünk.

S a család térdre borulva, kiddé hálaimáját - a minden 
jók kútfejéhez.

Hat év múlt ez. esemény után. Ismét Sylvcster-éje vau. 
Térjünk he ismét a Darvady-esaládln>z. Mily különbség a hajdan 
és most között: nem látunk ugyan fényt, hanem amaz egyszeri! 
jóllétet, mely oly kedvessé, lakályossá teszi a szobát, lie a régi­
ből is van valami, a rozzant faóra ott függ a falon nyikorgó in­
gájával, s ugyanazon recsegéssel, mint hajdanában, veri el a 
tizenegyet: meg amaz ócska szent könyv, melyből ugyanazon 
— most már tizennyolc/, éves — tiu olvassa Job történetét . . 
Darvady elhatározta megtartani emlékben ama Sylvester-ejt, 
melyben a kis Marist hozta vendégül . . fitt ül az egész család
a nagy gömbölyű asztal körül, a kicsinyek lehajtott fővel szitu 
(Ilkáinak már. a nagyobbak az olvasásra figyelnek. De hirte­
len kopognak az ablakon, segy szelíd hang bekiált : meghall­
gatják-e az énekemet ?

— Hadd szóljon a Jézus nevében! felelt reá szokásosan 
Darvadync.

Erre mint angyali zene csendült meg oda künn :

I di szép Jézus ez új esztendőben 
Légy híveidben . .

A esalan összenézett: majd rendkívüli öröm villant át lel 
kökön, s mindnyáján az ajtó télé rohanva kiültük : Maris. - az., 
ez Maris, oh Istenem !

Az éneklő csakugyan Maris volt Fiizesy kíséretében. Ez 
volt minden fjylvester-éji meglepetése — Darvadyék várták, 
tudták, hogy eljö, s még 1-, midőn a varázsltaiig megszólalt 
úgy tetszett nekik, mintha e rendkívüli örömre nem készülö k 
volna.

Mari kénéiről kebelre, szívnál szívre repült. Mindenkim k 
tudott valami kellemes- . találót mondani. Oly kedves és oly 
szép volt, hogy Andor a legidösb tin zavarodottan sütötte le 
előtte szemeit .

Marisból csakugyan kitűnő művésznő lett. de csak egyházi 
zene-énekben képezte magát, ama vallásos ihlet, melylyel egy­
kori mestere tanitá. mcgöröklött lelkében, s Isten szép ;i|.-u de 
kát gvönyürii hangját, nem hiú tapsokért, hanem az Ajándékozó 
dicsőségére használta fel

1 >arv:idv legidösb fia - i éves korában a szomszéd uroda 
lom első gazdatisztje volt. - Fiizesy örömmel adta derék képzett 
ifjúnak leánya kezét. Az ifjú pár manap sem mulasztja Svlves 
térkor vendégül megjelenni szüleiknél - Mari mindanny iszor 
elénckli az ablak alatt újévi énekét.

II a I m a r
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I - \: . r1 ki- történetet beszél el a tudós Hiuiohl. mely Amcri- 
1 !■ a iént. ile mely bili mi is igen sokat tanulhatunk.

: ban történt, hogy Brazíliában egy igen szép külsejű
ui>/..lraleáiiy a keresztény hitre tér. Kevéssel ezután, mint 

árié é .-.hagyatott rabszolganő . kit ma elmek . holnap amannak 
dnak el, keresztény gazdához került, de ki csakhogy épen 

mei: volt keresztelve, szivében pedig erkölcsileg a legpogányabb 
_ n i it — mint napjainkban is igen >nk keresztény. Meg 

’etszctt ennek a szép leányzó, s mivel pénzen vette, teheti vele, 
n i' iá magában, a mi neki tetszik . . - szemtelen parázna vá­

gyódással kezdett a leányra nézni. — Kszrcvevén a jóravaló 
kereszténi szuz a veszedelmet, mely ártatlanságának -zeplőtc- 

iiornát, a leány legdrágább kincsét fenyegeti, kis feszüle- 
' t aka-rtett nyakába s e fegyverrel várta a megtámadót 
ló : ■--/ gazdája egyik napon csakugyan előállott sátáni ostrom­
lásával és bűnre kényszerítő parancsával. De mit tesz a szeplő­

telen lelkit leány V Klöveszi kebléből a feszületet és igv szól szent 
lelkesedéssel :

íme , tv ismered e képet! ... Gyalázd meg hát, lm rá 
visz a lelkismeret. Istenednek képét, tipord össze, ha teheted, a 
keresztet.. .. Kn is Isten képe vagyok; ha nyomorult szolga- 
leányod vagyok is, azért mégis Isten halon!atosságára vagyok 
én is teremtve. ... Isten egyszülött fia engem épen úgy, mint té­
ged. kiöntött isteni vérének drága árán váltott meg; az én lel 
kernet is az ö szivvérénck szent fürdője mosta tisztára . . az én 
szivemben is az ö képe él, az ő vére buzog . . . az ö keresztjével 
engem is a Szentlélek templomává szentelt az egyház. . <iyalázz 
meg. ha van lelkismcreted !

lés a bűnös csábító megszégyenülve hagyta ott az erős 
lelkű rableányt.

. . . Keresztény sziiz ! — a te szived az Isten temploma, a 
I te tested a Szentiéleknek elválasztott lakása. — Rávihetne a 
i lelkismeret, hogy e templomot’/....

A t vili pl<nn-
lla e>ak egy futó pillanatra benyitunk a templomosok zárta­

nt: ív z>. ‘"li-merhetjük. a pap-ág és a katonaság egyesítése a 
••sokban a középkor egyik legnagyobbszerü eszméi közé 
riirt'/ik.

Midőn az emherszi retetet nem ismerő török sarezot vetett a 
szent-sir látogatóira; midőn az isteni Üdvözítőnk megszentelte 
helyek szentségtelen lábakkal tapostattak : az egész keresztény 
Europa kardot rántott, keresztet tűzött mellére, s vetekedve siet-

nemzetek a szent-helyek visszahóditására. — Bár milliók 
sztina küszöbén egy rörid időre igen. < 1c telje- 

-eii soha sem jöhettek a sz. föld birtokába. K -z zarándok iások- 
nak a legszerencsétlenebb küzdelmek után azon előnye volt még- 
- h- - ■ a t>■ rök megengedte a sz. sírhoz való közeledést. I >e ily 
köri iményvk közt sem voltak kellőleg biztosítva a zarándokok, 
minthogy a puszták vad fiai útjukat állták, rendesen mindenük 
éol kifosztották. Ily körülmények között 111s ban jött létre a 
"empioiiios vitézek rendi-.

Hét alapitó tagja van ezen lovag rendnek : mind francziák, 
uk az"ii ezélból hagyták el hazájukat, hogy sz. földön szerz.e- 

-I életmódot viselve , a mennyire lehetséges . az áitatós utazó 
tat a rabi k ellen védelmezve, azokat a sz. sirhoz segítsék. 
Midón II. Kaidéin Salamon temploma melletti palotában lakást 

: dtvtett nekik, erről nyerték elnevezésüket. — Kezdetben 
egyenlő öltözékök nem volt, hanem a hívők adományzásaiból 

thúzkodtak, s a törökök ellen küzdő keresztesek elöharcznsai 
oltak.

Teljes kilenez év volt szükséges ahhoz, hogy a templomo- 
k haltak, s hegy közösen hozott életszabályaik 

. _-ei -it' '• . rt István jernzsalemi patriareha pártfogása mer 
-It II. Honor pápához folyamodhattak. A megerösittetési Ugv 

■ inél biztosabb megnyerése végett II. Balduin tanácsából két 
lophat,os személyesen jelent meg ll-'-ik évi január hó lö-án 

' trti tt troyesi zsinaton, hol a renddé emeltetni kívánó társulat 
-yik alapitó tagja Payeni Hugo kérelme a nyugatiak legna­

gyobb örömnyilatkozatai között el lön fogadva. A lángeszű -z. 
Keniat ez alkalommal ezen lovag rend nagy pártfogójának mu­
latta lie magát. Alig terjedt hire . hogy e társulat pápai megerii- 

—i renddé emeltetett. már is mindenünnen seregesen tódni- 
'ak. kik a templomosok közé fölvétetni kívánkoztak. A legvirág- 

• ii családok dicsőségüknek tulajdoniták, ha családjokhól leg­
alább egv tag templomos vitéz lehetett, ki a rendet és annak 
tényét emelte. A pápák, midőn csak szerét tehették, a szentföld 

z.-u őreit a legritkább kitüntetésekben részesítették. Igv ill ik 
•*' i.o papa megengedte. hogy a templomosok évenkint még az

■end vitézei.
egyházi átok alá vetett területeken is iniséztethessenek legalább 
egyszer évenkint. IV. Hadrian a rendet több szabadalmakkal 
ruházta fel és a régiekben megerősítő. K ritka kitüntetések és a fé­
nyes anyagi állás azonban csakhamar rövid idő alatt igen szá 
mos ellenséget szerzettek a reminek; majd a fejedelmek irigy 
szemmel nézték vagyonuk növekedését, majd más hatalma­
sokkal gyűlt meg a bajuk. Daezára mindezeknek, a rend napról- 
napra növekedett. Magában a jernzsalemi királyság területén 
bárom díszes zárdájuk volt, Jeruzsálem-, Tripolis- és Antiochiá 
ban ; azonban a tény és tekintély magas polczára sehol sem 
vergődtek fel annyira, mint Francziaországbau; és ennek kettős 
oka van : először mert a leggazdagabb családok sarjadéka! lő­
nek e rend tagjai, kik vagyonukkal intézetüket gazdagíthatták ; 
--or a királyok kezdetben maguk is pártfogolták őket. igv pl. 
VII. Lajosról olvassuk, hogy az őket az adótól fölmentette, és 
szentesítette alattvalói adományozását. Frnncziaországoii kivid 
meghonosodtak még a cseh, morva és osztrák tartományokban.sőt 
hazánkban is szerepeltek; Magyarhon kiilöníéh részein bírtak 
zárdákkal, volt Budán. Esztergámban, mint ezt tanúsítják ama 
számtalan okmányok, melyek általuk, mint hiteles testülettől 
közre bocsáttattak.

Hosszas volna elősorolni mindazon zárdák neveit, méh e 
két Europa különféle részéiben bírtak; elégségesnek tartjuk, ha 
értekezésünk rövid keretébe pusztán a tartományokat jegi ezziik 
fel. melyekbe befogathattak; igy pl. Cyprus-. Italia . Sicilia . 
Portugáliában aiapittatásuk után alig néhány évvel utóbb meg­
honosodtak. Bírtak azonfelül Spanyoilionbau igen számos házzal. 
Angolhouban 11. Henrik király alatt lőnek bevezetve. Hiteles 
történészek állítják, lmgy e rend a 1.1 dik század közepén ímhhi 
házzal bírt, s azok ezen korban évi jövedelmeit 5-4 millió frankra 
teszik egy frank a mi pénzünkben körülbelül 1 váltó frtot tesz.).

A gazdagságnak rendesen irigység a kísérője, és legkér 
lelketlenebb ellenségük volt IV vagyis szép Fülüp franczia ki­
rály : egyrészt lélt is tőlük, más reszt folytonosan péz-ziikség- 
ben szenvedvén,üres pénztárán a templomosok eltörlése által hitt 
segíthetni, kik millió e- millió trankot gyűjtőnek a keresztes 
hadak szervezésére. És ez volt az egyik took, a miért oh szenve­
dély lyel igyekezett az oly szépen virágzó intézetet romba dön­
teni. Gonosz terveire az első lépést akkor tette meg, midőn 
befolyása áltál oly pápát választatott meg, ki hajlandónak uvi 
latkozott a pápák ősrégi székhelyét elhagyni s székét Avignonba 
áttenni. Az első pápa, ki Avignonban lakott, V. Kelemen volt,

) 5 pápák 70 évig laktak Franciaországban , s ezen idő babi­
loni fogságnak neveztetik.
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ki 1 Si is-ban költözött oda. — Fülöp daczára hallatlan zsarnok­
ságának. egymaga nem merte a rendet eltörölni, azért ravasz­
sággal a pápát igyekvők tervének megnyerni. Hogy a templo­
mosok ellen indított keresete a törvényszerűség legalább némi 
nyomait viselje, arról vádolta a rendet, hogy minden belépő 
taggal Krisztust megtagadtál jak. s a sz. feszületet bibliai tipor­
talak ; bálványokat imádnak, s több efféle rágalmakkal igyek 
vek a nép előtti tekintélyüket aláásni. — Az agg pápa Malay 
Jakó kérelmére, ki a rend nagymestere volt. az ügyet egyházi 
vizsgálat alá veendőnek elhatározta . de a hallatlan vakmerőség 
elég aljas volt, a nyilvános és hiteles pápai iratot meghamisitni.

A király azonban lie ne nem várta az egyházi vizsgálat 
eredményét, hanem megelőzte azt 1307-ki okt. 13-kán közzé­
tett rendeletével, melynek értelme szerint a párisi templomosok 
mind börtönbe hnrezoltattak s az ellenük szórt rágalmak ellen 
nyilvános vizsgálat rendeltetett. A király, hogy az igazság­
talanság bélyegének mocskát lemossa. ugyanez évi szept. 14-én 
az ország rendéi- és bánóhoz köriratot menesztett, melyben föl­
sorolván a már fönelib látott és több más rágalmakat, ez. eljárása 
által szentesíteni óhajtotta zsarnokságait. A templomosok a val­
lató testület által kiapadni huzattak, s midőn a kiapadón a rajok 
fogott gyalázatos rágalmakat elfogadni nem akarták. Fiilöp 
által halállal fenyegettettek.

A pápának a templomosok részére kiadott okmányai meg- 
hamisitfattak; s igy a nép sem fakadhatott, ki a kegyetlenségek 
ellen. Nem akarjuk azt vitatni, hogy a templomosok egytöl- 
egyig ártatlanok voltak ; mert hisz minden testületnek lehetnek 
romlott tagjai : lehet, hogy itt is volt néhány rósz ösvényen járó 
tag, de azért ezek botlásait az egész társulatra róni csak rósz 
akarat fogja. Innét világos, hogy szép Fiilöp eljárása igazság­
talan volt, midőn az egész testületet a kiapadni hurczoltatta.

Megtörtént az nem egyszer, hogy a nyilvános piaczokon 
fölállított vérpadokon a templomos azt vallotta, a mit a kínzók 
szájába adtak, de alig lépett le onnan, már is nyilván vissza­
vonta állítását, melyet a nagy fájdalom csalt ajkaira.

A pápa egymás után közölte óvásait, de ezek figyelem 
nélkül maradtak. Erre a pápa István és Berengár biztosokat 
küldötte I'árisba az ügy megvizsgálására; de Fiilöp tervei ezt 
ellenezték. Két évig esiirte-csavarta az ügyet a király, mig 13111. 
május 1 1 -én aláírta a vallani nem akarók máglyára való itélte- 
tését, miután magában l'árisban 3< > templomos adta ki lelkét a 
kínzások között. — A nép megrémült, midőn a sz. Antalról ne­
vezett kapunál a megégetendő templomosok számára fi4 mág­
lyát látott fölállítva. A hóhér, mielőtt a máglyára segítette az 
áldozatokat, egyenkint megkérdezd, vájjon beismerik-e vétkei­

ket? de a sziláirdlelkii franczia nemes vér sarjadékai utolsó 
perezben is ártatlanságukról tanuskodának. Midőn mar fejők 
felett a lángok óriási iveket képeztek, még ekkor is ártatlansá­
gukat emlegették, Krisztust és a szent Szüzet hívták seiriNcgül 
a halál ezen nehéz Pisájában.

Május gócán ismét négy templomos égettetett meg.
Végre V. Kelemen a templomosok lovagrendét eltörölte, 

miként ezen okmányában megjegyezte, nem mintha ez által kár­
hoztatni akarná, hanem sok ellenségei miatt jónak látta eltörölni.

Fiilöp a templomosok legyőzése fölötti örömében azonnal 
futárokat menesztett az uralkodókhoz, kérvén őket, hogy orszá­
gaikban e rendet azok is törüljék cl. így 1. Eduard angol király 
hoz, ki azonban visszautasította e gyalázatos ajánlatot. A temp 
lom sok eltöriilését II. Eduárd vitte véghez, ki ép oly rabló mó­
don akart kincseikhez jutni, mint Fiilöp. Olaszhon, Dalmatia 
ártatlanoknak ismerte, Némethon csak dicséreteket említett; 
Csehországban János király minden kereset nélkül töltiiaa:e>z 
tette a rendet. Egyéb országokban sokkal élénkebb emlékezet 
ben voltak dicső erényeik hogy sem az ellenük szórt raaalmak 
nak hitelt adtak volna.

A franczia király ígéretet tön a pápának, hogy a rend bír 
tokait egy kereszteshall fölszerelésére fogja fordítani. Icgv az 
életben maradt tagokat a püspökök Ítéletének veti alá, s a nagy­
mestereket a pápának ki fogja szolgáltatni: azonban ez. D <ak 
ravaszság volt, mert különféle fondorlatok után Molay Jakot 
máglyára Ítélte. Az Ítélet 1314-ki márezins 11-én hajtatott végre. 
Megható volt a jelenet, midőn az aggéig, a fá jdalom és a kínzás 
ezer nemei által gyötört 7" éves aggastyán bátor lélekkel lépett 
lel a máglyára, a köriilállóknak csengő tiszta hangon panaszolta 
el fájdalmait, s legutolsó leheletéig a rend ártatlansága mellett 
tanúskodott — Valaki talán azt gondolná, hogy pusztán szóra 
kozási vágyból szakítottam ki c gvászcmlékü lapot a történe­
lemből ! Nem, ennél sz elitebb i zéi lebegett szemeim előtt.

A templomosokban az egyház egyik legdicsőbb, legma 
gasztosabh intézetét vesztette el. E gyászos történet a legliiwb 
ben tükrözi vissza, hova jut az egyház, ha nem szabad, ha nem 
független annak feje. — A ..pápának függetlennek kell lennie, 
mentnek minden kiilhefolyástól, minden erö>zakodá>októl: tue 
getlcn egyedül csak úgy lehet, ha megmarad egyszersmind világi 
fejedelem "

Ha a pápák nem hagyták volna el cgyidöre Kómát, vagy 
mint azt a történészek igen szépen fejezik ki, ha önkényt nem 
mentek volna Aviirnonba, a babiloni fogságba, \ . Kelemen >ok 
kai nagyobb erélylyel védelmezhette volna a katholicismus ezen 
törhetlen bajnokait. Cs. Károly.

í V
-11 Felsége e 1 u t a z. á sa cl ö 11 a k ö v étke z ö 1 e g- 

f e 1 s ö b b k é z irat o t) méltóztatott kibocsátani :
K e d ve s M a j 1 át b fö kanézc 11 á r 0 m!

Midőn kedvelt Magyarországom fővárosából távozom, ez­
úttal is bensöivg indíttatva érzem magam kifejezni legélénkebb 
elismerésemet, melyet a Ilii ragaszkodás szívélyes tanúságai s a 
testvér vámsuk összes lakosainak készséges közreműködése ál­
tal föntaitott példás rend bennem felköltöttek.

Bizalommal jöttem , — foközott bizalommal s a mieléhbi 
visszatérhetés reményével távozom : mert erős hit lelkesít, hogy 
a nyilvánult érzelmek, s kölcsönös bizalom tényleges valósítása 
által ez. örömnapok. Isten segélyével, egy áldásdus jövő kezde­
tét fogják jelzeni.

Kívánom, hogy tárnokmesterem, mélyen érzett elismeré­
sem kifejezését az egész lakossággal azon biztosítás mellett tu­

dassa . miszerint a körében töltött órákra mindenkor örömteli' 
sen fogok visszaemlékezni.

Budán, 1 -Öö. december -1 '-kán.
Vérmez József, m. k

(A fel s ö b á z d eez. 1 *-án elhat á rozt a) . hogy egy 
küldöttség Becsbe uieuvén, Felséges Asszonyunkat K 1 z. > é b .■ t 
császár s királynét legmagasb születésnapi ünnepe alkalmából 
a Ilii magyar nemzet nevében liódolatteljesen üdvözölje. Felsé­
ges Asszonyunk születésnapja decz. 21-dike. I. határozatot az 
alsóház. is küzlelkcsedéssel elfogadta.

.Midön a felsőház tagjai ö Felségénél ti sz- 
Illegtek herezeg prímás ö eminentiája a következő beszé­
det mondotta : ..Felséges Császár > Apostoli Király ! logkeg}• 1- 
mesebb urunk 1 Eeirhatlan , kitejezhetlen hálaörömmel latjuk 
teljesedni a magas reményeket, melyeket Felségednek !

fej
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rap előtti legnuiL-iish ittenléte a jobblet után -nvárgó kebleink­
ben felköltött. lm leérkezett ismét Felséged ide hit országának 
szivébe, hogv annak egvbehivott gyűlését királyi személyének 
teljes tekintél megnyissa Boldogoknak valljuk magun­
kat , hoírv megértük e nagy napot. miért is hálát mondunk a jó 
Istennek . hálát 4 -■ i*i atv.-tskodo kegyelmének.

Boldogságunk árjában nem találunk szavakat. melyek­
ben í -ak némikép is kifyiezhetnök ama hálaérzelmet mely- 

ki ■ t it szélinek minden sza ■ a , a. "ij,- eltölt it te. 
Annál b-ddogitóbb pedig az reánk nézve . mert e.'dekelve re- 

k . 1 gy Fi m ge 1 -/< nt személyét az országgyűlés tar­
tama alatt ,■ vár*-* kebeleoen hódolva mV"Z'dhetjiik.

- - g az dd _ ' mi is táplálja sziveinket, mi-
. int szerein-----ek leszünk . Felsége,! királyi oldala mellett.
bonunk mélyen tisztelt és forrón szeretett anyját i-. 1 elséges 
Királynénkat az ország kebelében tisztelve idvözölni. Legyen 

Felség ek _ uélvebb alázattal könyörögnünk, hogy 
eme szivünket. lelkünket télvidámitő . boldogito reményünk is 
Felségednek eghai tós »sa által tóiba ma ráhb tel-
I---ili'-die Illenjell.

Epedve néz az egész haza ama legmagasb szerencséjének 
elébe- - sóhajtva várja minden kebel ez alkalommal még fé­
nyesebi gy a uiagvamak i ibbágj i hii-
- ige. hódol,, tisztelete s törhetlen ragaszk ulása határtalan, ki­
rálya es királynéja iránt

Mit!"!) ismételve magunkat s ege-z hazánkat hatalmas . > 
.-ttvai ■ anvai kegvelmökbe ajánlaie k . .1/ .rI*mt«11 repkeiln
szív - kiáltjuk: a telséges kirí Ív 1 felséges ki­
rálynéval éljen!

Erre Ó es. kir. Felsége a következő választ monda 
.Meg vagyok győződve kijelentett érzelmeik öszint—_>• 

r■ -1 . \aíainint arr-ö i- , heg'. 1melt utódai Mseiknek, kik a 
ség hazaszi retet párosítása aii.il a trónnak mindenkel’ szi­

lárd táma~zai valónak
Reményiem, hogy e hagyományos hivatásuknak a jelen 

Keiiielv pilla1 atban i- annál inkább meg l.'gnak telelni.
mert ez által mindnyájunk közös óhajtását. a függő köz- 

. - ... dvös meg . 1 - a eszközölhetik.
• »szinte szövetkezés mellett, eres akarattal és Istenben 

hízva. — e iveit el fogjuk érni.
Szívesen fogadom hü ragaszkodásuk nyilvánítását a Csá 

számé nevében i-. s reményiem, hogy nemsokára alkalma 
leend ezt személyesen is kijelenteni."

11 Felsége a királynéi születésnapja alkalmá­
ból f. b. 44 ikén a pestbelvárosi templomban ünnepélyes isteni­
tisztelet tartat itt. melyen Léva y püspök ö inga tartotta a 
iiagyiiiisét.

11 Felsége a pest-ferem-zvárosi tempi' 111 építésére 
í1 • 0 ttot adományozni méltóztatott

A budai nagy trónterem . melyben e hó 14 én 
1 Ferenvz .lóz>et' Magyar..r-zág királya megnyitó a magyar or­
szággyűlést fénypontja a királyi várpalotának. Sárga márvány­
falával , kitűnő munkálata piafondjóval s az ezekről nagy 
szám • .. "agy igó esilh okkal . óriási aranykeretti

gyszet tágasságával: igazán királyi elfogadó te­
rem a szó legtéiségesebb értelmében. Nagyértékü » páratlan 
miivészi ízlésről tanuskoiió remek a trón , melynek baldachin 
ját arany-hintés bársony képezi, mely délezegeii ingadozó színes 
strueztoll-bokretákkal ékeskedik - mely alatt a sziuaranyból 
való királyi szék áll, melynek két, szintén szinaVany hói való 
karján . két oroszlány nyújtózkodik . inig a trónnak derék tám­
lájába egy sugárzó korona igaz gyöngyökből van belebimezve.

A pesti t. a n g o 1 s z ti z e k 1 e a 11 y n e v e 1 0 z a r - 
dajábau dte. 'JA, űn il. e. 1! órakor tartatott meg az éven- 
kmti karácsony fa-ünnepély, igen díszes és számos 
vendégkoszorn jelenlétében. A szegény leánykák mint tavaly, 
ngv most is számtalan jótékony adományban részesültek , s a 
szellem és rend. mely az egész ünnepélyt átlengé. a töntisztelt 
intézet áldásos működésének újabb -zép bizonyítéka vala.

Kiadi t a Szent-István-Társulat i orz-uivz

Liszt F e r e 11 c z ■ hivatalosan tölszolittatott k o r o n á 
z á s i indulót és koronázási misét Írni. Ennek meg 
Írását különben az ünnepelt mester felhívás nélkül is örömmel! 
megígérte.

Szives k ére 1 e 111, az „I"il v 0 s 0 1111 é 1 k e d és e k 
iig vében. Tisztelettel jelentjük, hogy az előfizetést. ez 
ifjúság számára hasznos könyvre . még folyvást elfogadjuk . s a 
véghatáridőt december lő röl, január elejére teszsziik át. Ara <■ 
miinek 7ö kr; a tiszta jövedelmet a Pest Ferenc városi templom 
épülés! alapjához, szántuk, azért újólag fölkérjük teljes tisztelet 
és bizalommal a magyar irodalom pártolóit, s kikhez előfize­
tési fölhívásunkat menesztettük . hogy tekintetbe véve a hasznos 
ezélt, melyet kitűztünk , e miivet pártolni s köreikben terjesz­
teni méltóztassanak . s előfizetéseiket . a lakás, utolsó pósta 
pontos túljegyzésével, minélelöbb beküldeni szíveskedjenek 
Noséda (ívnia könyvnyomdájába, Pesten , Barátok tere, s 

szám . A mii ha pártolásban részesitlend — mint i. értük, 
január hő utolján szét fog küldetni az. illetőknek. Megjegyezzük 
még azt is . hogy az. előfizetők nevei. mint jótevőké, ki fognak 
nyomatni a könyvben. Pest, dec. ls-An l*t!ö Horváth Ernő 
mint szerző

A ft lelkész 11 rakat tisztelettel figyelmeztet 
jiik . hegy a K a t h. Lelki]) a s z t o r eddig megjelent füzetei 
E _ e r b e n a nyomda igazgatóságnál. Vés z p r é m b e 11 ft 
Peska Ferenc-/.. K á r 0 1 y f e h é r v á r o 11 ft Be ke Antal, 
Székesfehérvárott ft. Pellet Ödön, Pécsett ft. 
Szanter Antal, Esztergámban nt. V a szarv Kolos. 
Temesváron ft. Kun László, Szegeden tek. Szabö 
Mihály . Pápán nt. Bakacs Imre uraknál, Yáczon és 
Sza Síi dk 11 a Sz. Fereiiez.ii'ktiél kaphatók, kik az. eddigi 
föltételek mellett ífélévre ö ft. egész, évre fi ft. 1 az előfizetést is 
elfogadni szívesek.

A S z e u t - I s t v á 11 T á r s n 1 a t ii g y n ö k s é g é b e 11 
u j é v i aj A 11 d 0 k u 1 a 1 k a 1 m a s k ö v e t k e z ő k ö 11 y v e k 
részben leszállított á r 0 n kap li a t ó ki: ., Ifjúsági 
iratok ' I kötet: Szent Miklós napja, franeziából fordító Alvin 
c/i. csinos borítékban 4" kr. II. ..Pali és 1 Ivari” a keresztény 
szeretet és szigorúság 4" kr. — 111. ..Sismond család" vagy a 
megkis.-ríett. és jutalmazott jámborság 4" kr. — IV. „Brami 
nők" ■ keresztény religio diadala 4<> kr. —• V. „Vad 1 >rzók"‘ 
vagy a- ttosság és hoszantás szomorú következményei 1 1 
kr. ' anka" vagy az. alázatosság diadala a kevélység
felett 4 .r VII ..Száműzött leánya“ franeziából fordítva 
fűzve irt. — „A falu őrangyala ” irta Szabó Imre fűzve "•( 1 kr 

_Berta királyné" történeti regény a XI. századból Bolan -
den után I frt. — „A rabszolga-kereskedő" vagy is c<z. s/.iv- 
nélkill, Jellemrajzok ó"k . — „Balnies"1 a gyakorlati ész. 
arany könyvecske mindenki számára 411 kr. — ,A várnai csa­
ta” Vaszarv Kolostól ön kr ..Udalrik pápai ziiáv" törté 
neti regény fűzve J fr. ..Két barátnő~ elbeszélés a mind 
két nembeli ifjúság számára ö” kr ..Piros tojások“ isko 
lai ajándékul jó gyermekeknek, Schmidt Kristóftól 14 kr - 
„Pázmány imakönyv" csinos bőrkötés aranyozott szegélylvd 
1 frt. ö11 kr.. vászon kötésbe 1 frt - kr — „Isten az én örö­
mem" oktató ima könyv növendékek szamára, szerkesztő és 
kiadta Göndöcs Benedek ujkigyó-d lelké-z 1 >inu- bőrkötés 
arany vágással 1 fit. 011 kr.. vászonkötéshen 1 frt. —..Az. Gten 
félti gyermek", imakönyv gyermekek és ifjak számára, dísze> 
liörkötésben, aranymetszéssel 1 kr. vászonkötéssei •'!1 i kr. papi­
ros kötésben ö" kr. Ugyanaz német nyelven i< -zintaz.oii úron. 
..Szent László magyar király tisztelete", szerkesztő Garay Ala­
jos. kiadta a sz.-Lászlt',-társulat, csinos bőrkötésben aranymet­
széssel du kr. vászon kötésben 4" kr.

A <! a hozásuk
A bukovinaiaknak Mótfi Endre .... öl 1 kr.

Szerkesztői mondanivalók.
S. K. Szeged. Tisztele t- i kérem. sziv.--kedjék a K. Lelki v . 

j torból Koucz ur illetményét Lug'-sra elküldeni.

a d. -z. . — F’é- l'ts szerkesztő I I aill«l‘».

Nyomatott Pesten. 1 S óő. Kfllii'il I*IlSZt«!V magyar akadémia, nyomdásznál (Barátok tere í 7 >z.

'irG Mai számunkhoz van mellékelve : a . kath \eplap czime cs tartalma


